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Smlouva o předávání údajů

Spojeného průkaZU akademického pracovníka vysoké Školy
a mezinárodního identifikačního průkazu učĺtele lTlC

pro úcely Centrální daÍabáze drŽitelů karet |STC
(dále jen ,,Smlouva")

Smluvními stranami této smlouvy jsou

Univerzita Karlova v Praze (dále jen ,,Univerzita"),
se sídlem ovocný trh 5, 116 36 Praha 1

lČ: 00216208
DlČ: czoo2162o8
Zastoupená kvestorem univerzity lng. Josefem Kubíěkem,
osobou opráVněnoU jednat ve věcech smluvních

bankovníspojení: Komerčníbanka,a's.,Praha'1
číslo Účtu: 84735_01 1/0100

a

GTS international, spol. s.r.o. (dále jen ''GTs")'
se sídlem U Hřiště 260,252 68 Středokluky,
ICO: 481 14 855
DlČ: cz 481 í4 855
Zapsaná v oR vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vloŽka 16656'
zastoupená panem Matthew Johnem Eastem, osobou oprávněnou jednat ve věcech smluvních
na základě plné moci

bankovní spojení
číslo účtu:

Komerční banka, a.s., Praha 2
86-897'| 600267/0'ĺ 00

Smluvní strany spolu dne 26. 03. 2004 uzavŕely Dohodu o distribuci spojeného průkazu akademického
pracovníka vysoké školy a mezinárodního identifikačního průkazu učitele lTlC (dále jen ,,Dohoda").
V souvislosti s touto Dohodou se smluvní strany rozhodly uzavřít tuto smlouvu, k níŽ dnem podpisu
dospěly. Smlouva se týká aktualizace údajů evidovaných o spojených průkazech akademického
pracovníka vysoké školy a mezinárodních identĺfĺkačních průkazů učitele lTlC (dále jen ,,Průkazy") a
předávánítěchto údajů univerzitou do Centrální databáze drŽitelů karet lSTC.

Preambule

Centrální databâzí drŽitelů karet |STC (dále jen,,Centrální databáze'') se rozumí databáze Údajů
o Průkazech, která slouŽí k mezinárodnímu elektronickému ověřování pravostĺ a platnosti Průkazů,
statutu akademického pracovníka drŽitelů Průkazů a pro statĺstické účely.

GTS je na zâkladě dodatku k lĺcenční smlouvě uzavřené mezi GTs a lAS povinna
zprostředkovat předání údajů o Průkazech vydávaných Univerzitou do Centrálnídatabáze'

Smluvní strany prohlašují, Že jsou si vědomy skutečnosti, Že Údaje o Průkazech zpracovávané
v Centrální databázi a předávané Univerzitou do Centrální databáze nejsou povaŽovány za osobní
údaje dle zâkona č. 1o1l200o Sb', o ochraně osobních Údajů, v platném znění, a jejich zpracování tedy
nepodléhá reŽimu vyplývajÍcímu z tohoto zákona'
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t. 1

Smlouva

t.

Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je:
l. 1. 1. zâvazek Univerzity vést aktualizovanou elektronickou evidenci údajů o Průkazech a

zasílat z ní exportý cásti údajů ve sjednaném rozsahu a sjednané časové periodě do

Centrální databáze,
l'1.2. závazek GTS poskýnout Univerzitě instrukce k zabezpečenému přenosu údajů o

Průkazech do Centrálnî databâze a zajistit, Že týo údaje budou pouŽity pouze

k učelům, k nimŽ slouŽí Centrâlní databźlze, jak je uvedeno v této smlouvě.

ll'
Práva a povinnosti univerzlty

Univerzita se zavazuje a odpovídá za shromaŽd'ování a evidenci údajů o Průkazech v podobě

elektronického evidenčního systému v tomto rozsahu:
- Číslo Průkazu
- Jméno a příjmení drŽitele Průkazu
- Název vydavatele Průkazu * Univerzity
- Datum ukončení platnosti Průkazu
- Datum vydání Průkazu

Univerzita je povinna předávat GTS pouze ověřené a aktuální údaje týkajicí se Průkaz'l- Za
tímto úcelem je Univerzita povinna údaje v evidenčním systému průběŽně aktualizovat, a to

nejméně jednou měsíčně.

Univerzita je povinna v rámci evidence dle bodu l.'l.1 ukládat údaje o Prrjkazech takovým

zabezpečeným způsobem, aby byla vyloučena moŽnost jejich zneuŽití, a údaje za přtjetí

nezbytných bezpečnostn ĺch opatřen í předávat do CentrálnĹ databáze.

Univerzita bere na vědomí, Že pro Účely této smlouvy Centrální databázi pro GTS spravuje a

zpracovâvâ lnternational Association Services AJS se sídlem Store Kongensgade 4oH,DK1264
Copenhagen K, Dánsko a obchodní adresou Keizersgracht 174-176' 1016DW Amsterdam,
Nizozemí.

Univerzita bere na vědomí, Že v případě chyby v evidenci nebo chyby při předání údajů

o Průkazech, nebudou mít drŽitelé Průkazťl, jejichŽ Údajů se tato chyba týká, moŽnost Průkaz
pouŽĺt k identifikaciv rámci mezinárodnĺch telefonických či elektronických ověřovacích systémů.
Mezinárodní platnost Průkazu při identifikaci na předloŹení a vĺzuální ověření tímto zůstává

nedotčena.

III.

Práva a povinnostiGTs

GTS se zavazuje poskýnout Univerzitě souhrn instrukcí k zabezpecenému přenosu údajů do

Centrální daÍab,âze' Týo instrukce jsou definovány v příloze č' 1 této smlouvy - Technická
specifikace přenosu dat. o poŽadavku na změnu těchto instrukcí se GTS zavazu1e Univerzitu

dopředu písemně informovat, a to ve lhůtě alespoň 3 měsíce před předpokládanou účĺnností

této změny'

GTS se zavazuje, ie ÚdĄe zpřístupněné dle této smlouvy vyużije výhradně pro účely uvedené
v této smlouvě. Tyto Údaje nebudou archĺvovány po dobu delší, neŽvyŻaduje účel této smlouvy,

a nebudou jakýmkoliv způsobem zpřístupněny třetí osobě, s výjimkou osoby jmenované v bodě

il.4.
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ilt. 3 GTS se zavazuje zveřejnit na svých webových stránkách kompletní informace pro drŽitele
Průkazů s uvedením rozsahu Údajů zpracovávaných v Centrální databázi osob, účelu jejich

zpracovâní a kontaktních informací pro případné dotazy.

ilI. 4 GTS se zavazuje, Že nebude svévolně vytvářet další totoŽné evidence údajů a v přĺpadě
ukončení platnosti smlouvy údaje v Centrální databázi zlikviduje takovým způsobem, aby
nemohly být obnoveny.

IV
Doba platnosti smlouvy, odstoupení od smlouvy

lV. 1 . Doba platnosti této smlouvy je sjednána na dobu neurčitou.

lV. 2. Tuto smlouvu je moŽné vypovědět tím, oznámí-li některá ze smluvních stran svůj záměr
výpovědi této smlouvy písemně druhé smluvní straně, a to nejméně tři měsíce předem'
Výpovědní doba počíná běžet ode dne doručení výpovědi druhé smluvní straně.

lV' 3. Tuto smlouvu je rovněŽ moŽné vypovědět tím, dojde-li k ukončení platnostĺ Dohody o distribuci
spojeného průkazu akademického pracovníka vysoké školy a mezinárodního identifikačního
průkazu učitele lTlC.

tv.4 KaŻdâ ze smluvních stran má právo odstoupit od této smlouvy, jestliŽe druhá smluvní strana
tuto smlouvu porušĺ, a to za podmínky, Že smluvní strana, jeŽ se porušení této dohody
dopustila, byla na své porušení písemně upozorněna a toto porušení ve lhůtě stanovené
písemnou dohodou obou smluvních stran nenapraviĺa. Tato lhůta k nápravě nesmí být kratší
neż21 dnŮ'

lV. 5. GTS se zavazuje nahradit Škody, jeŽ vzniknou Univerzitě přímým jednáním GTS v případě, Že
tak dojde ve smyslu porušení či nedodrŽení některého z ustanovení této smlouvy' Univerzita je
povinna nahradit škody, jeŽ vzniknou GTS přímým jednáním Univerzity v případě, Že tak dojde
ve smyslu porušení či nedodrŽení některého z ustanovenítéto smlouvy.

V.
Zâvérećná ustanovení

v. 1 GTS a Univerzita jmenuje osoby oprávněné jednat ve věcech technických týkajících se této
smlouvy. Kontaktní údaje těchto osob jsou uvedeny v přÍloze č. 1 této smlouvy.

v.2 Tato smlouva nabývá platnosti i účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran, tj. potvrzením
osobami oprávněnýmijednat za smluvní strany ve věcech smluvních'

v.3 Všechny změny této smlouvy musí mít formu písemného dodatku potvrzeného oběma
smluvními stranami, a to osobamĺ oprávněnými jednat ve věcech smluvních. Po potvrzení se
dodatky stávají nedílnou součástí této smlouvy.

v. 4. obě smluvní strany jsou po potvrzení této smlouvy vâzány jejĺm obsahem

v.5. Smluvní strany se dohodly dle Ş 262 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, vplatném
znění, Że právní vztahy z této smlouvy vznikající, vyplývající a související podřídí právní úpravě
obchodního zákoníku, zejména ustanovením $ 409 a následujících a $ 536 a následujícĺch.

Smluvní strany prohlašují, Že si smlouvu před jejím podepsáním přecetly a s jejím obsahem
souhlasÍ. Dále prohlašují, Že smlouva byla podepsána podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě
a srozumitelně, nikoliv v tísni za nápadně nevýhodných podmínek' Na důkaz svého souhlasu
připojují smluvní strany své podpisy.

Snrlouua o předó'uó.ní údajů
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v.7. Smlouva byla sepsána ve dvou stejnopisech, znichŻkaŽdý má platnost originálu. Każdá ze
smluvních stran obdrŽí jeden stejnopis.

V.B Případné spory, které mohou mezi smluvními stranami vzniknout v souvislosti s touto smlouvou,
se smluvní strany zavazují řešit dohodou. JestliŽe nebude následně dohody přes úsĺlí obou
smluvních stran dosaŽeno, smluvní strany zvolily za soud prvního stupně obvodní soud pro
Prahu 1.

v.9 obě smluvní strany prohlašují, Že se budou navzájem bezodkladně informovat o případech, kdy
byly požádány o sdělení údajů zpracovâvaných dle této smlouvy orgány České republiky,
zejména soudy, správními nebo dozorovými orgány. V případě kontroly ze strany Úřadu na
ochranu osobních údajů u jedné ze smluvních stran se druhá smluvní strana zavazuje
poskýnout součĺnnost v případech, kdy to bude daná situace vyŽadovat.

Pokud se stane některé z ustanovení této smlouvy zcela nebo částečně neplatným nebo
neúčinným, nebude tím v ostatním dotčena platnost této smlouvy. Smluvní strany se v takovém
případě zavazují k tomu, Že nahradí toto ustanovení jiným, které se co nejvíće blíŽí smyslu
neplatného ustanoven í.

Univerzita Karlova v Praze
lng. Josef Kubí

v. 10
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Příloha ě. 1: Technická specifikace přenosu údajů

Kontaktní osoby

cards
Zoltán Mészáros

iverzita Karlova v Praze, Ústav výpočetní techniky
trh 5

16 36 Praha 1

Republic

mail: zoltan.meszaros@ruk.cuni.cz
+420 224 491 845

!-mail:vaclav.nemecek@isic.cz
ltel: 

+420 257 187 319

Struktura údajů

Úda;e o Průkazech jsou do Centrální databáze drżitelů karet |STC posílána pomocĺ protokolu SOAP, a to podle nĺŽe uvedené
specifikace (viz https://cards.istcnet.org/cardsvďCardops.asmx?op=UpdateCardV2). Server vŽdy posílá odpověď ve formě
návratového řetězce. Jedná se o přenos dat ve formátu XML.

NĺŽe je uvedeno, jak se správně na server dotazovat (včetně doménového jména serveru) při vkládání nebo aktualizaci záznam'Ů

o kartách' Parametr délka udává bajtovou délku posílaného záznamu. Hodnota pak odpovĺdá vŽdy konkrétnímu Údaji pro pole

u dané karty.

Jednotlivá pole záznamu kartv:

a
lTlc licence kaĺ1y bez a (systém automaticky odstrani

nečiselné

V přĺpadě prodlouŽenĺ platnosti Průkazu revalidační známkou lTlC je provedena aktualizace datového řetězce' zejména polĺ

,,lssueDate", ,,ExpireDate" and ,,lssuedBy" dle platnosti na revalidační znâmce' V přĺpadě, Že platnost Průkazu nebyla prodlouŹena

revalidaČnĺ známkou lTlC, datový řetězec nebude odeslán, respektive bude odeslán s půVodnĺ platnostĺ.

SOAP kod ořenosu:

HosE: cards. isCcneE. org
contenţ'-T}ţ)e : text/xm1; charSet=utf-8
content-Length: đéIka
SoAPAcŁion : t'ht'-Ep : / / ísĹc. org/CardSvc/Updatecardv2''
<?xml wersion="1 - 0" encoding-"utf-8r'">
<SoapiEnve1ope xmlns:xSí='tht'Ep://vJww.',r3'or9/2001/xlvlLschema_instance''
xrnIns : xsđ= '' http: //www ' ,łr3 . org/ 20oL/xMLschema''
xĺnlns : soâp= tl http' / / s chemas . xrnl soap' org / soap / enve1ope /'' >

<soap: Bođy>
<UpdatecarđV2 xm]_ns= "hĹLp l / / ísEc. org/carđsvc " >

< CarđNumber >hodno La < / CarđNumber >
<carđName >hodnoEa< /CardName>
<StudiesAt >hodnota< /SEudiesAt >

<DateOf B j.rth>hodno Ea< /Datseof Birth>
< Exp ireDate >hodno ta< / ExpireDate >

< I ssueDate>hodnotsa< /ŢssueDate>
< I s suedBl/>hodnota< / I s suedBy>
<IssGrD>hodnoEa< /I ssGID>
< Pas sword>hodnota< / Pas s\tord>

<,/UpdateCarđV2 >

</ soap : Body>
</soap: Envelope>

Smlouua o před,ó,uá,ní. údajů
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odpověď serveru:

HTTP/1.1 2oo oK
Content-Type: text/xrnl; charset=utf-8
Content-Length: length

<?xml version="1. 0" encoding-"utf -8rr2>
<soap:Envelope xrnlns:xsi="hEEp: //wwtt-w3.org/2OOL/XMLSchema-insLancerr
xmlns : xsd= '' ]rrtt'p: / /www .ţr3 . otg/ 20j1-/XMLSchema|'
xm1ns : soap= '' htĹp : // schemas . xml soap. org/ soap/ envelope/ '' >

<soaP: BodY>
<UpdaLecardv2Response xm1ns="htţp : / / ísLc. org/carđsvcĺ' >

.upd"t"c".đV2 RésuIt >návrabowý řetězec< /Updatecardv2Resu1t >

< /UpđaeeCarđV2Response >
</soap: BodY>

</soap r Envelope>

Návratovýřetězec-vŽdy jeto jeden řetězec zacinajici hodnotou CardNumbera následuje návratovýkód:

parametr ExpireDate

parametru-ne
důvod

- neplatná kombinace lssclD/Password

Doporučený princip vkládání karet
Pro vkládánĺ nebo aktualizaci většĺho počtu karetje proces zautomatizován připojenĺm Vhodného zdroje-datz externí databáze'

KtomutoÚčelu je wużivânślrript,xt.ţvkládá jedńoilivézâznamy postupně,VŽdyvšakcekánaodpověďserveru,zdavloŽenĺ Či

aktualizace proběhly úspěšně.

Přístup do centrální databáze
Univerzita obdżela přĺstupové informace (ţ. /ssG/D a Passwor'd) od GTS, čímŽ zĺskala oprávněnÍ Vkládat a aktualizovat Údaje

o kartách'

Gasový plán datových přenosů

Datové přenosy inĺciuje univerzita vpravidelných časoţch intervalech,.ale jen vpřĺpadě, Že došlo ke změnám (vydánĺ karţ'
prodloużeni plainosti karty nebo ke zrušení kańy). Univezita předává změny údajů v den, kdy k nim došlo..

Aktualizace dat

Univezita ručĺ za to, Že vkládané Údaje o kańách jsou aktuální'

Hlášení změn

Univeţzita a GTS jsou si prostřednictvĺm kontaktních osob povinny navzájem hlásit všechny změny, které by mohly mít vliv na

průběh datových přenosů

Snzlouua o předó'ud'rtí údajťt
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